Почему верблюд не попал в Лунный календарь

(Авторизованный перевод тувинской народной сказки)
 
 Шыяан ам
!   
 
Это было давным-давно, когда на белом свете трава с травою, дерево с деревом между собой вели беседы; когда все звери, живущие на земле, умели разговаривать. 

Однажды собрались все звери и решили составить Лунный календарь. В лунный календарь вошли 12 животных: мышка, корова, тигр, зайчик, дракон, змея, лошадь, овца, обезьяна, петух, собака, свинья.


В лунный календарь очень хотел попасть и верблюд, но его не приняли, так как он был непонятного вида:  круглый, у него был только рот и нос и не был он ни на кого похож. Рассердился верблюд и решил взять от каждого животного что-то полезное и нужное для себя.

У мышки он взял всеслышащие уши;

 у коровы – вместительный большой живот, чтобы легче вынашивать детеныша;

 у тигра – мягкие подушечки на ногах, которые защищают от горячего песка и холодного снега, помогают ходить по мягкой земле;

у зайчика – раздвоенные губы, чтобы легче было хватать колючки и кору деревьев;

у дракона – мощное сильное туловище с горбом и с длинной шеей, чтобы легче пить воду и доставать пищу;

у змеи – зоркие глаза, чтобы видеть далекие предметы;  

у лошади –  острый  ум;

у овцы – спокойный характер; 

у обезьяны – теплую шерсть, которая защищает от холода;

у петуха – красивый хохолок; 

у собаки – крепкие зубы, чтобы легче пережевывать пищу; 

у свиньи – маленький хвостик, чтобы не волочился по земле и не мешал передвигаться.


И превратился верблюд в красивое умное животное с мощным туловищем, со спокойным характером и острыми глазами. Он может переносить и жару и холод, очень долго обходиться без воды. Увидели люди верблюда и решили приручить его, и стал верблюд домашним животным, который помогает людям в хозяйстве: перевозит грузы на далекие расстояния, из шерсти верблюда вяжут теплые вещи. 

� Шыяан ам – запевное слово, призывающее к вниманию





